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Linear tie-base

“T” tie-base

LEV/10

LEV/10T

LEV/20

LEV/20T

LEV/30

LEV/30T

LEV/50

LEV/50T

Suitable for medium/big format tiles

Suitable for straight course laying

Consigliati per piastrelle di dimensioni medio grandi
Recommandés pour les moyens/grands formats
Empfohlen für Fliesen mittleren und grossen Formats
Aconsejado para baldosas de tamaño medio/grande

Consigliati per le pose a correre
Recommandés pour la pose droite
Empfohlen für die versetzte Verlegung
Aconsejado para colocación en línea

Cross tie-base

LEV/10C LEV/20C LEV/30C LEV/50C

A (cm)
45 20
50 18 16
60 15 13 11
80 14 12 10 9
90 12 11 9 8 7
B (cm) 45 50 60 80 90

A (cm) 
12 23 21 19 17 14
15 19 17 15 14 11
20 14 13 11 10 9
B (cm) 60 80 90 100 120

A (cm)
20 25 17 15 12
30 17 11 10 9
33 15 10 9 8
40 12 9 8 6
B (cm) 20 30 33 40

A”
4 16
6 12 8
12 6 4 2
16 6 4 2 2
18 6 4 2 2 2
20 6 4 2 2 2 2
24 6 4 2 2 2 2 2
B” 4 6 12 16 18 20 24

A (cm)
45 20
50 18 16
60 15 13 11
80 14 12 10 9
90 12 11 9 8 7
100 13 12 10 9 8 8
120 11 10 8 7 6 7 6
B (cm) 45 50 60 80 90 100 120

A (cm) 
12 23 21 19 17 14
15 19 17 15 14 11
20 14 13 11 10 9
B (cm) 60 80 90 100 120

A (cm)
20 25 17 15 12
30 17 11 10 9
33 15 10 9 8
40 12 9 8 6
B (cm) 20 30 33 40

A ( in) 
5 ’’ 2 2 2 2 1
6’’ 2 2 2 1 1
8’’ 2 1 1 1 1
B ( in) 24 ’’ 32 ’’ 36 ’’ 40 ’’ 48 ’’

A  ( in) 
18 ’’ 2
20’’ 2 2
24’’ 2 1 1
32’’ 2 1 1 1
36’’ 1 1 1 1 1
B ( in) 18 ’’ 20 ’’ 24 ’’ 32 ’’ 36 ’’

A  ( in) 
8 ’’ 2 2 2 1
12’’ 2 1 1 1
13’’ 2 1 1 1
16’’ 1 1 1 1
B ( in) 8 ’’ 12 ’’ 13 ’’ 16 ’’

B
A

pcs/sqf

BA

(inch)
(inch)

(cm)
(inch)

(cm)
(inch)

Tie-base mm inch
LEV/10 1 3/64”
LEV/20 2 5/64”
LEV/30 3 1/8”
LEV/50 5 13/64”

Suitable for ​small​ format tiles

Example (pcs/m2) Example (pcs/ft2)

Consigliati per piccoli formati
Recommandé pour les petits formats
Empfohlen für kleine Formate
Aconsejado para pequeños formatos



Patented system “clik & level” that does not require pliers 
or unscrew-drivers

Quick positioning

Automatic ejection of the tie-base

Wide range of tie-bases made of high performance propylene

Large base cap for a homogeneous pressure distribution

Sistema brevettato click & level senza pinze né svitatori
System breveté qui ne nécessite ni des pinces ni des devisseuses
Das Nivellierungssystem benötigt keine Klammern oder Werkzeuge
Sistema patentado click & level sin pinza ni roscado

Posizionamento veloce
Positionnement rapide
Schnelle Anbringung 
Colocación rápida

Espulsione automatica del tirante
Expulsion automatique du croisillon
Automatischer Auswurf der Zuglasche
Expulsión automática del tirante

Ampia gamma di tiranti in propilene ad alte prestazioni
Large gamme de croisillons en propylène à haute performance
Breite Palette von Hochleistungs Propylen Zuglaschen
Amplia gama de tirantes de propileno con alto rendimiento

Manopola con una superficie estesa alla base permette la 
distribuzione di una pressione omogenea per livellare

Cadran avec une base agrandie permettant une distribution 
homogène de la pression

Der Einstellknopf mit einer breiten Basisfläche erlaubt eine	
gleichmässige Druckverteilung beim Nivellieren

Capucha de amplia superficie en la base que permite una 
distribución uniforme de la presión

1 2 3 4 5
Place the tie-base under the floor or 
wall covering.

Insert the cap vertically until it touches 
the tile without screwing. Just one click to 
automatically fix it to the tie base thread.

Remove the cap when the glue is completely 
dry. Be careful to follow the same direction 
of the joint.

Put pressure on the protruding tie-base 
to uncouple the cap without unscrewing​.

Level the tiles by rotating the cap a few 
degrees.

Posizionare il tirante sotto il pavimento o il 
rivestimento.
Posez le croisillon sous le sol ou le revêtement 
mural.
Legen Sie den Spannanker unter den Boden - 
oder Wandbelag.
Colocar el tirante bajo el pavimento o 
revestimento.

Inserire verticalmente la manopola fino a contatto 
con la piastrella senza avvitare, un click arma 
automaticamente il filetto.
Insérer verticalement le cadran jusqu’a ce qu’il 
touche le carreau sans le visser. Avec un seul clic 
vous fixez automatiquement le croisillon.
Legen Sie den Einstellknopf vertikal, bis er die 
Fliesen berührt, ohne zu schrauben.
Insertar verticalmente la capucha hasta que 
toque la baldosa sin roscar, un click arma 
automáticamente el enganche.

Rimuovere la manopola a collante asciutto. Prestare 
attenzione a seguire lo stesso verso della fuga.
Enlever le cadran a colle sèche, en cassant dans 
le sens du joint.
Entfernen Sie den Einstellknopf, wenn der Kleber 
trocken ist. Achten Sie darauf, dass Sie die 
gleiche Richtung wie die Fuge einhalten.
Remover la capucha una vez seco el pegamento 
para pisos y azulejos. Poner atención en seguir el 
mismo sentido de la junta.

Fare pressione sul filetto residuo per sganciare la 
manopola senza svitare.
Faire pression sur le croisillon pour le détacher du 
cadran.
Auf die restliche Zuglasche drücken um sie ohne 
zu schrauben vom Einstellknopf zu lösen.
Hacer presión sobre el resto del tirante para 
desenganchar, sin desenroscar.

Livellare le piastrelle con una rotazione della 
manopola di pochi gradi.
Niveler les carreaux avec une légère rotation du 
cadran. 
Richten Sie die Fliesen mit einer leichten Drehung 
des Einstellknopf’s.
Nivelar las baldosas mediante un giro de la 
capucha de pocos grados.

Install, twist, remove and reuse

Problem Solution
Problema - Problème - 
Problem - Problema

Soluzione - Solution - 
Lösung - Solución

Reusable capThe arrowhead indicates the joint direction

Manopola riutilizzabile
Cadran réutilisable
Knopf wiederverwendbar 
Capucha reutilizable

La testa a freccia indica la direzione della fuga
La tête pointue indique le sens du joint
Der Kopf und die Pfeilspitze zeigt die Fugenrichtung an
La cabeza en forma de flecha indica la dirección de la junta
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